
PRODUCT MANUAL

dutchtub wood 
side table



Dutchtub wood sidetable

Materiaal / Material / Material
Thermisch essenhout, roestvast staal

Thermal ash, stainless steel 

Thermische Esche, Edelstahl

Afmetingen / Dimensions / Größe
Height 69,5 cm / 27.3 inch 
Width  61 cm / 24 inch
Depth 29,5 cm / 11,6 inch

Gewicht / Weight / Gewicht
3,5 kg / 8 lbs

Levering / Delivery / Lieferung
In doos / In a box / Verpackt
(L 71,5 x  W 27 x D 5 cm) 

Schoonmaken / Cleaning / 
Reinigung
Door de tafel na gebruik met een 
vochtige doek af te nemen zullen 
vlekken minder snel diep in het hout 
trekken. Gebruik voor hardnekkige 
vlekken een harde borstel en  
water. We raden het gebruik van 
een hogedrukreiniger af gezien 
dit de vezels van het hout kan 
beschadigen.

By wiping the table with a damp 
cloth after use, stains are less likely to 
penetrate deep into the wood.  For 
hard to remove stains, use a hard 
brush, some soft soap and water.  
We do not recommend the use of 
a high-pressure cleaner as this can 
damage the fibers of the wood.

DIMENSIONS & 
SPECIFICATIONS

Indem Sie den Tisch nach Gebrauch 
mit einem feuchten Tuch abwischen, 
dringen Flecken nicht so schnell tief 
in das Holz ein. Verwenden Sie für
hartnäckige Flecken eine harte 
Bürste und Wasser. Die Verwendung 
eines Hochdruckreinigers wird nicht 
empfohlen, da dies die Holzfasern 
beschädigen kann.
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Onderdelen kleine doos /
Parts in small box / 
Teile in kleiner Box

4mm
Inbussleutel /
Hex key /
Inbusschlüssel

2x
Bout M6 x 60 mm / 
Bolt M6 x 60 mm / 
Bolzen M6 x 60 mm

4x
Sluitring / 
Washer / 
Unterlegscheibe

4x
Borgmoer M6 mm / 
Lock nut M6 / 
Kontermutter M6 

1x
Steeksleutel 10 / 
Wrench 10 / 
Schraubenschlüssel 10

4x
Bout M6 x 35 mm / 
Bolt M6 x 35 mm / 
Bolzen M6 x 35 mm



Onderdelen grote doos / 
Parts in big box /
Teile in großer Box

1x
Buis / Tube / Rohr

2x
Poot rechts / Leg right / Bein 
Rechts

1x
Tafelblad / Table top / Tischplatte

2x
Poot links / Leg left / Bein Links



Let op:
Zorg voor een schone en het liefst 
zachte ondergrond om krassen op 
het product te voorkomen. Gebruik 
bijvoorbeeld de verpakking of een 
deken ter bescherming.  

Note:
Before you start, make sure the 
surface is clean and preferably soft to 
prevent damage or scratches to the 
product. You can use the packaging 
or a blanket for protection. 

Anmerkung:
Bevor Sie beginnen, stellen Sie 
sicher, dass die Oberfläche sauber 
und vorzugsweise weich ist, um 
Beschädigungen oder Kratzer 
zu vermeiden. Sie können die 
Verpackung oder eine Decke zum 
Schutz verwenden.

Stap 1
Leg het tafelblad ondersteboven 
klaar met de ronde kant naar je toe.

Step 1
Lay the tabletop upside down with 
the rounded side facing towards you.

Schritt 1
Legen Sie die Tischplatte auf den 
Kopf, sodass die abgerundete Seite 
zu Ihnen zeigt.

Stap 2
Bevestig de eerste poot met twee 
bouten van 35 mm, sluitringen en 
borgmoeren, en draai deze strak 
aan. Zorg ervoor dat de inkeping van 
de poot aan de binnenkant zit en 
de ronding aan de bovenzijde naar 
voren zit.

Step 2
Secure the first leg with two 35mm 
bolts, washers and lock nuts and 
tighten. Make sure that the notch of 
the leg is on the inside and the curve 
at the top is forward.

Schritt 2
Sichern Sie das erste Bein 
mit zwei 35-mm-Schrauben, 
Unterlegscheiben und 
Sicherungsmuttern und ziehen Sie 
es fest. Achten Sie darauf, dass die 
Kerbe des Beins innen ist und die 
Kurve oben nach vorne zeigt.



Stap 3
Bevestig nu ook de andere poot op 
dezelfde manier. 

Step 3
Now also attach the other leg in the 
same way.

Schritt 3
Befestigen Sie nun auch das andere 
Bein auf die gleiche Weise.

Stap 3
Steek de buis in de inkeping en 
bevestig dze aan de poot door 
middel van een 60 mm bout en 
draai deze strak aan.

Step 3
Insert the tube into the notch and fix 
it to the leg using a 60mm bolt and 
tighten it.

Schritt 3
Führen Sie das Rohr in die Kerbe 
ein und befestigen Sie es mit einer 
60-mm-Schraube am Bein und 
ziehen Sie es fest.



Draai de tafel om en geniet van je 
nieuwe Dutchtub Wood sidetable!

Enjoy your new Dutchtub Wood 
sidetable!

Genießen Sie ihren neuen 
Dutchtub Wood sidetable!



WARRANTY

Algemene voorwaarden
Raadpleeg voor meer informatie 
onze algemene voorwaarden op:
https://www.weltevree.eu/nl/general-
conditions/

General conditions
For more information please read 
our general conditions at: 
https://www.weltevree.eu/general-
conditions/

Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen
Weitere Information finden Sie in 
unsere Allgemeinen Geschäftsbedin-
gungen unter:
https://www.weltevree.eu/de/agb/

1.1 Contact

Telephone	
+31 (0) 33 2037037			 
E-mail
info@weltevree.nl 		
	

www.weltevree.nl

 

© Weltevree®

Address
Weltevree
Havenweg 15
3812 PR Amersfoort
The Netherlands		
	

- facebook.com/weltevree
- twitter.com/weltevree
- instagram.com/weltevree
- pinterest.com/weltevreeshop

WARRANTY

Weltevree levert kwaliteit
Mocht er toch iets mis zijn, dan 
bieden wij standaard een garantie
van 1 jaar op problemen veroorzaakt 
door productiefouten.

Weltevree delivers quality
Nonetheless, if you encounter any 
problems with your product, we 
offer a standard 1-year warranty on 
issues caused by a manufacturers 
defect, 

Weltevree liefert Qualität
Gibt es etwas an Ihrem Produkt zu
beanstanden, was auf einen Defekt
in der Herstellung zurückzuführen
ist, gilt eine 1 Jahre Hersteller
Garantie. 

Bedankt voor je  
aankoop! 

Thank you for your 
purchase!

Vielen Dank für Ihren 
Einkauf!

Voorwaarden
De klant kan geen beroep doen 
op de garantie bij schade aan het 
product wanneer:

a. de schade een gevolg is van 
normale slijtage.

b. de schade een gevolg is van 
onjuist gebruik

c. �er geen of onjuist onderhoud is
uitgevoerd.

d. �er wijzigingen of reparaties door
de klant of door onprofessionele 
derden zijn gedaan.

e. �de schade is veroorzaakt door
brand, bliksem, overstromingen,  
natuurrampen en ontploffingen.

f. �de schade het gevolg is van enig
overheidsvoorschrift inzake de aard 
of de kwaliteit van de toegepaste 
materialen.

Conditions 
The customer can not claim the 
warranty for damages to the pro-
duct  when:

a. the damage is the result of normal 
wear and tear.

b. the damage is the result of 
misuse.

c. the product is not properly 
maintained.

d. the damage is the result of 
modifications and repairs by the 
customer or by third unprofessional 
parties.

e. the damage is caused by fire, 
lightning, floods, natural disasters 
and explosions.

f. the damage is the result of any 
government regulation regarding 
the nature or quality of the materials 
used.

Bedingungen
Die Garantie für Schäden am 
Produkt greift nicht bei:

a. Normalen Gebrauchsspuren und 
normalem Verschleiß. 

b. Entstandenem Schaden durch 
unsachgemäßem Gebrauch.

c. Schäden durch unsachgemäße 
Pflege. 
    
d. Änderungen oder Reparaturen 
die am Produkt durch Sie oder 
unprofessionelle Dritte vorgenom-
men wurden

e. Schäden, die durch Feuer, Blit-
zschlag, Hochwasser, Naturkatas-
trophen und Explosionen entstan-
den sind.

f. Schäden, welche durch staatliche
Regulierung in Bezug auf die Art
oder die Qualität der verwendeten
Materialien entstanden sind.


